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IT eszközök 
az E+-ban 

+STAFF: Yammer , E+Link, IMT,  
BO Reports, Dashboard… 

https://webgate.ec.europa.eu/cas/login
http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/projects/
http://erasmusplusols.eu/


IT eszközök 
az E+-ban 

 

EACEA 
Erasmus 
Charter 

holders' list  
 
 

 

ErasmusIntern.org
https://esn.org/exchangeability
https://redirect.viglink.com/?format=go&jsonp=vglnk_147867277570311&key=9b4efad421c8b103b2c94b796db973b0&libId=ivajhjf40101jwgy000DLow6rbykw9m1p&subId=b3944ca9418b3e79d7db758cc78a76df&loc=https://esn.org/exchangeability&v=1&out=http://exchangeability.eu/mapability-map&title=ExchangeAbility %26 MapAbility | Erasmus Student Network&txt=MapAbility
facebook.com
http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources_en#tab-1-4
http://ec.europa.eu/education/resources/international-standard-classification-education-fields_en
http://egracons.eu/page/grading-table-instructions-and-template
http://telap.tpf.hu/
http://learning-agreement.esn.org/


 

 

 

OLS 

 

 

A mobilitások 
menedzsmentjének 

eszközei 



• Mobility Tool+: európai szintű közös adatmenedzsment 

• Validált adatbevitelt tesz lehetővé 

• A feltöltött adatok alapján valós idejű mobilitási statisztikák 

• Automatikus beszámoló értesítés a résztvevőknek 

• Folyamatos fejlesztés, új funkciók 



• Folyamatos fejlesztés, új funkciók 

• Használata nem túl felhasználóbarát 

• Hiányzó kiegészítő adatmezők (pl. Campus Mundi résztvevő, 

fizetés ütemezése, hallgató státusza)  

• Nincs lehetőség a költségkeretek átcsoportosításának jelzésére 

• Időközi beszámolók készítésére nincs mód 

• Kiegészítő támogatás igénylésére nincs mód 

• Az OLS integráció nem megoldott 



• Minden intézmény minden felhíváshoz kapcsolódóan saját külön 

fájlverziót kap (2015: november, 2016: október, 2017: július) 

• A szerződéses adatokat előre  kitöltjük, az intézmény feladata az 

évközi módosítások felvezetése, de így segítséget nyújt a költségek 

felhasználásával kapcsolatban.  

• Szerződésmódosítás esetén frissítjük a fájlt -> 2015: ~ 140. 

• Adatbevitelkor háttérellenőrzés: a hibák jelzése. 

A beszámoló 
excel file 



• 2015-ös 24 hónapos projekteknek a projektzárásig 

• 2016-os projekteknek a projektzárásig 



• Cellák módosulásakor hibaellenőrzés történik a teljes sorban. 

• Problémák jelzése a hibás cellában és az első oszlopban. 

 Tipp: az első cella törlésével egyszerűen ellenőrizhető a sor. 

• Érték szerinti beillesztés! 

• Bizonyos cellák automatikusan kitöltődnek (sárga szín). 

• Elvárt a mobilitások folyamatos rögzítése és a rendszeres 
(legalább havi) MT+ importálás. 

              Az Excel és MT+ kapcsolata: 

 Partnerazonosító == Organisation ID 

 Egyéni támogatási szerződésszám == Mobility ID 

 



• MAIN lapfül –  
ERASMUS kódok frissítése 
A makró futtatásához  
letöltendő szükség van  
a TKA honlapjáról letöltött fájlra. 
A frissítésről emailt küldünk a koordinátori levelezőlistára. 

• Partners lapfül: duplikátumok, hibás vagy hiányzó adatok 
ellenőrzése, első cella megjegyzésében összegezve 

• Új funkció:  
rendezés 
+ sorok ellenőrzése 

 

PARTNEREK 

http://tka.hu/palyazatok/508/tamogatott-palyazoknak
http://tka.hu/palyazatok/508/tamogatott-palyazoknak
http://tka.hu/palyazatok/508/tamogatott-palyazoknak


• Ha nincs PIC-kód, további adatokat kell megadni. 

• Partnerazonosító – az MT+-ban is ez a partner azonosítója, 
fontos a teljes egyezés! 

• Ha van ERASMUS kód, akkor kötelező azt használni! 

• ERASMUS kódok: max. 13 karakter, nincs a végén szóköz 

• A  LINZ01         - két szóköz az egykarakteres országkódok után 
EL ATHINE04   - egy szóköz a  kétkarakteres országkódok után 
IRLGALWAY01 - nincs szóköz a háromkarakteres országkód után 

• Ha nincs ERASMUS kód, akkor a koordinátor adja meg az 
azonosítót,  lehetőleg rövid legyen,  
ékezet és speciális karakterek nélkül. 

PARTNEREK 



• Új koncepció: DRAFT MOBILITIES 
nem minden adatot adunk meg – hasznos lehet az OLS-nél  

• Nem kötelező a koncepció használata, de segítheti a szervezést 

 

MOBILITÁSOK 

D >> M >> T 
D: Draft mobility  - M: MT+-nak megfelelő teljes adatsor – 

T: TKA-nak megfelelő teljes adatsor 

!! – hiba az adott jellegen kívül! 

D!! - importálható draft mobility-ként 

M!! - importálható, de még van a sorban  
a TKA beszámoló szempontjából hiányos vagy hibás adat 



Új mezők:  

• mobilitás megszakítása (napok)  

• Osztatlan képzés?  

• További nyelv 1  

• További nyelv 2  

• További nyelv 3  

MOBILITÁSOK 



INCOMING 

• A bejövő mobilitások 
összesítéséhez. Mi is 
küldünk rendszeresen az 
MT+-ból generált listát, de 
fontos látni, van-e 
különbség a két adatforrás 
között. 

 

 

 



MT+ import 
HU BUDAPES47 - MT+ Student Mobilities 1617 import.csv 

HU BUDAPES47 - MT+ Staff Mobilities 1617 import.csv 

DE! 
TÖRLÉS: a MT+-ban 

manuálisan!!! 



MT+ import 

• Ha az import nem sikerül,  
hibakeresés… 
 
 
 
 
 
 
 
  

• Segítünk! 



A MT+ és 
a beszámoló fájl 

keresztellenőrzése 
• Cél: a MT+-ban levő adatok  

és a beszámoló fájlban levő adatok meg kell egyezzenek! 

• A Dashboard segítségével ellenőrizhető a mobilitások száma. 



SUM FIN 



KIEG 

• Új mobilitások  
igénylése. 

• Időtartam kiegészítés. 



Online  

Language Support 

• Angol, német, francia, olasz, spanyol, holland,  

cseh (A1), dán (A1), görög (A1), lengyel (A1),  

svéd (A1) és portugál (B2). 

• Nem anyanyelvi szint! 

• http://www.erasmusplusols.eu  

• Nyelvi felmérés licenszek kezelése 

• Kurzus licenszek kezelése 

• Licensz-felhasználás áttekintése 

• A licenszeket nem szabad a felhívások között keverni. 

• Draft mobilities: OLS korábban elkezdhető. 

• Új: OLS for refugees – még lehet jelentkezni 



OLS 
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OLS 
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ERASMUS  GOES  DIGITAL? 

telap.tpf.hu 

• Regisztráció után  
használható 

• Learning Agreement,  
Training Agreement,  
Mobility Agreement  
(Teaching / Training) 

• Letölthető pdf 

• Visszatölthető aláírt / szkennelt verzió 

• Új: changes 

• Új: HASH kód a lapok alján 

• Új: QR kód 

• Új: exportálható adatok (csv)  

• Regisztráció után használható 

• Csak Learning Agreement 

• Changes 

• „Digitális” aláírás 

http://telap.tpf.hu/
http://learning-agreement.esn.org/



